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DE BRIEVENBESTELLER 


L héél lang gelé- 
den, toen de 
wouden nog be- 
volkt waren 
met reuzen en 
dwergen, woon- 
de er in de 
buurt van het 
grote woud een 
arme dagloner. 
Hij bezat zelfs 

niet het kleinste stukje grond, 

dát hij zijn eigendom kon 
noemen, maar toch noemde 
hij zich den gelukkigsten en 
rijksten man van de wereld. 

Dat is wel te begrijpen, als je 

weet. dat hij een zorgzame 

vrouw en wel een dozijn lieve 
kinderen had. De oudsten hiel- 
pen al mee, de zorgen van vader 
en moeder wat te verlichten; ze 
sprokkelden hout, zochten pad- 

enstoelen en bosbessen en 
waren altijd in de weer. Wel 
moesten ze heel erg voorzichtig 
zijn in dat grote, sombere 
woud. De vele dwergjes, die 
er rondliepen, ach, die zouden 
de kinderen geen kwaad doen, 
want die waren altijd even 
bereidwillig en vriendelijk, maar 
er was ook een vreselijk kwaad- 
aardige reus. Gelukkig maar, 
dat je hem al van verre kon 
horen aankomen. Dan kraakten 
de takken van de bomen en 
trilde de woudbodem, alsof 
er een aardbeving was. Als hij 
diep adem haalde, stormde 
het in het woud en zodra hij 
zijn bulderende stem liet horen, 
was er mijlen in de omtrek geen 
levend wezen meer te bekennen. 

Iedereen sloeg dan op de vlucht, 

de mensen verscholen zich in 

hun huisjes, de dieren kropen 
in hun hol en zelfs de vogels 
zwegen. Barrebulk was dan ook 
de geweldigste en wreedste reus, 
die ooit op aarde had geleefd, 

Daarom ook hadden de men- 
sen hun huisjes op veilige af- 
stand van het grote;woud, waar- 
in Barrebulk heerste, gebouwd. 

„Zorg dat je vóó: 
gang uit het bos bent!” waar- 
schuwde Walter, de dagloner, 
zijn kinderen, telkens als dezen 
hout gingen halen of bessen 
zoeken. „Fn als de lucht betrekt 
en het begint te stormen, holt 
dan maar zo hard als je kunt 
naar huis. want dán is Barre- 
bulk in aantocht.” 


_HOE BARREBULK 
OVERWONNEN WERD 


Zo tegen-licht en donker, als 
de kinderen nog niet thuis 
waren, ging vader ze tegemoet. 
Dan nam hij ’n fakkel en ’n stevi- 
ge knots mee en trok dapper het 
bos in. Natuurlijk begreep 
Walter wel, dat hij ook met die 
knots niet veel tegen Barrebulk 
zou hebben kunnen uitrichten, 
maar het gaf hem toch een 
beetje moed. Hoe zou hij ook 
hebben kunnen vechten met den 
onoverwinnelijken reus, die maar 


eventjes de hoogste boom uit - 


het woud als wandelstok ge- 
bruikte! Toch was Walter niet 
bang, al had hij nooit durven 
hopen, dat hij eenmaal den 
gevreesden reus zou overwin- 
Den... 

De droom van den armen 
dagloner was, eens een stukje 
grond te kunnen kopen, zijn 
eigen baas te zijn en niet langer 
voor anderen te werken, Dank 
zij zijn vlijt en die van zijn 
vrouw en kinderen, had hij na 
jaren zoveel kunnen sparen, dat 

ij zijn lang gekoesterde wens 
kon verwezenlijken. 

Op een dag ledigde hij zijn 
spaarpot, stapte naar het ge- 
meentehuis en kocht voor het 
geld een klein stukje grond. O, 
wat was Walter trots op dat vel 
perkament, waaraan een groot 
zegel hing en waarop in sierlijke 
letters stond vermeld, dat hij 
eigenaar was gewor- 
den van een strook 
land. 

Maar toen hij thuis- 
kwam, klaagde zijn 
vrouw bij het zien 
van de koopacte ach 
en wee, want op 
het perkament stond 
duidelijk te lezen, 
dat het land was 
gelegen aan de rand 
van het woud, 

„Geen wonder, dat 
je de grond zo goed- 
koop hebt gekree 


gen,” morde z 


„want nieman, 
durft daar te wonen, 
zo dicht bij Barre- 
bulk. Had je geld 
maar liever in je 
spaarpot gehou- 
en... nu zijn we q 
alles kwijt!’ 

„‚Ik heb geen vrees 
voor den reus,” 


lachte Walter. „Wel is hij de 
sterkste, maar wie van ons 
beiden de slimste is, zal nog 
moeten blijken.” 

Met angst en vrees verhuisde 
moeder Walter met haar kin- 
deren naar het nieuw verworven 
land aan de woudzoom. De 
eerste nachten deed ze geen 
oog dicht; telkens als “ze de 
wind om het hutje hoorde 
ieren, schrok ze op en dacht, 
at Barrebulk wraak kwam ne- 
men. 

Maar de eenvoudige dagloner 


- deed, alsof er geen kwaadaardi- 


ge reus bestond; hij pakte 
’s morgens zijn spade en begon 
de grond om te spitten, Dat had 
hij nu al een paar dagen gedaan 
en omdat Barrebulk nog steeds 
niet was verschenen, begon hij 
al te geloven, dat deze hem 
wel met rust zou laten. 

‚„Waarom zou hij zich ook 
willen wreken, ik heb toch geen 
bezit van het woud genomen?” 
zei Walter halfluid. 

Nauwelijks waren deze woor- 
den over zijn lippen, of een ont- 
zettend lawaai ontstond in het 
bos... Bomen vielen om, een 
wervelwind nam Walter’s hoofd- 
deksel mee de lucht in en plotse- 
ling zag hij... de laarzen van 
Barrebulk boven de bomen uit- 
komen. 

„Dat heb je wel, je hebt mij 
een deel van het woud ontsto- 
len!’ brulde een stem, die klonk 
als het rollen van de donder. 


„In de herfst 


b kom ik terug om 
mijn deel te ha. 


len... 


De reus bukte zich, pakte 
Walter om het middel en vóór 
deze besefte wat er eigenlijk 
met hem gebeurde, zweefde hij 
op de hand van Barrebulk tus- 
sen hemel en aarde. 

„Laat me los, laat me los!* 
schreeuwde de arme man. „Ik 
word duizelig. En dan, ík kom 
nooit in het woud, ik wil alleen 
maar het stukje 
land _ bebouwen 
dat ik heb ge- 
kocht.” 

„Dat _ stukje 
land was vroe- 
ger óók woud,” | 
grijnsde de reus, 
gere hij Walter op zijn vin- 
gers liet zitten. "Jullie mensen 
hebben alleen maar daar de 
bomen omgehakt en nu noem je , 
het „land”” 

„Maar ik heb het heus eerlijk 
gekocht van mijn spaarpennin- 
gen,” jammerde Walter, „Ik 
heb er jarenlang voor gespaard.” 

Voor het eerst in zijn leven 
scheen de ruwe Barrebulk mede- 
lijden te krijgen... 

„Ik weet, dat jij en je vrouw 
altijd zuinig zijn geweest en 
hard hebben gewerkt, en daar- 
om wil ik voor jou een uitzon- 
dering maken. Je mag op het 
land blijven wonen, onder voor- 
waarde, dat ik elk jaar de helft 
van de oogst krijg.” 

„Helemaal rechtvaardig is 
het niet, dat ik het werk moet 
doen en u de helft van de vruch- 
ten eist,” zei Walter. „Maar 
ik ga met uw voorstel accoord. 
Zegt u dan maar, welke helft 
van de oogst u wilt hebben; de 
helft die boven, of de helft die 
onder de grond. groeit.” 

Barrebulk begon zo hard te 
lachen, dat Walter -bijna ván 
zijn vinger woei. „Neen, manne- 
ke, zó gemakkelijk laat ik me 
niet foppen!” grinnikte de reus, 
„Natuurlijk wil ik de helft heb- 
ben, die boven de grond groeit,” 

„Afgesproken!”’ zei Walter 
opgelucht, 

„In de herfst kom ik terug 
om mijn deel te halen, en wee, 
als je je woord niet houd!” 
klonk het nog in het woud. 

En Walter hield woord, 
hij zaaide,,,. knollen en ra- 
pen en toen Barrebulk in het” 
najaar om zijn aandeel kwam, 
kreeg hij eerlijk van alles... 
het verdorde loof, 

Wat keek de reus op z’n 
neus! Maar omdat Walter zich 
aan de afspraak had gehou- 
den, kon hij toch niets zeggen. 

Barrebulk deed, alsof hij 
niet begreep, dat hij danig was 
gefopt en zei alleen maar: 


„en ben ik 
voor altijd een mietig wezentje” 


„Het volgend jaar wil ik de 
helft hebben, die onder de grond 
groeit,” 

En toen het weer herfst 
was, kreeg hij die ook. Verge- 
noegd in zijn handen wrijvend 
en overtuigd, dat hij deze keer 
Walter toch te slim was ge- 
weest, eiste hij zijn deel van de 
oogst op. 

Walter bracht hem naar het 
veld en wees hem de vergeelde 
stoppels van het gemaaide 
koren, 

„Het koren dat boven de 
grond groeide en dus mij toe- 
behoorde, heb ik al opgeborgen,’ 
legde hij uit, 


Walter kon zijn lachen nau- 
welijks bedwingen en toen hij 
opkeek, om te zien welk dom 
gezicht Barrebulk trok, nu hij 
voor de tweede keer gefopt 
was.... was de reus verdwe- 
nen! Naast Walter stond een 
heel klein kereltje, veel kleiner 
nog dan de dwergen uit het 
woud... 

„O, 0,” huilde het lilliputter- 
tje, „dát is nu mijn straf voor 
al mijn wandaden, Het was het 
geheim van mijn kracht en mijn 
macht, dat ik slechts een on- 
overwinnelijke reus zou zijn tot 
het ogenblik, dat iemand mij 
tweemaal zou hebben kunnen 
foppen.” En terwijl hij jamme- 
rend het woud in holde, klonk 
nog zijn zwakke stemmetje: 
„Nu is de betovering verdwenen 
en ben ik voor altijd een nietig 
wezentje.” 

Walter was geweldig ge- 
schrokken, toen hij den reus 
zo plotseling in een dwergje 
had zien veranderen. _ Doch 
toen hij van de schrik bekomen 
was, rende hij naar huis om 
vrouw en kinderen het gelukkige 
nieuws te berichten... 

Nooit heeft iemand Barrebulk 
meer gezien en tegenwoordig 
wonen er dan ook geen reuzen 
of dwergen meer in het grote 
woud. Heer als iemand trots 
is op zijn lichaamskracht en 
weinig verstand heeft, zegt men 

inds altijd nog: „Hij is een 
Barrebulk” W.S. 


Hen … weg en neer, 
Hen .……. twee... op en neer, 
Zwaatende ewiepen wij fijn, 

hoezee, 


Meisjes en jongens, wie 
schommelt er mee ? 


t Gaat er zo fijn en het windje 
- . raast 
Dwars door ons haren in 


vliegende haast; 
Nu eens daar boven, dan weer 


beneên 
Prettiger spelletje ken ik er geen. 
Hoger, steeds hoger voort 't 


wonderlijk spel. 
Golwende vliegen wij heerlijk en 


snel 

Duiselend vallen wij, stijgen 
weer op, 

Al staat de wereld daarbij op 
en kop. 

Ben... twee... weg en weer 


Hen... twee... op en neer, 
Zonnetje straalt aan de hemel, 
hoezee. 

Meisjes en jongens, toe, 
schommel maar mee. 


VALLY 
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RESUME . DE AANWEZIGHEID VAN EEN 

B VIJANDELIJKE VLOOT HEEFT VALIANT S 

il PLANNEN OM ZIJN VADER WEER OP ZIJN 

B TROON TE HERSTELLEN, IN DE WAR GE — 

Ei} STUURD. HALS OVER KOP IS VALIANT NAAR 
KONING ARTHUR GEREDEN MET HET GE - 

M WICHTIGE NIEUWS. 


OFSCHOON VALIANT GEREGELD VAN PAARD 
VERWISSELDE, WAREN BEIDE DIEREN 
TEGEN HET VALLEN VAN DE AVOND 
DOODOP. 


ld 


RA 
DIT ANTWOORD VERWACHT 
L KLAAR MET EEN VÀN ZIJN 


VALIANT H; 
EN WAS 


LISTEN. 


EEN UUR LATER 


GEVOLGD WERD 
DOOR DEN : 
WOEDENDEN 
RIDDER. 


RIDDER ZONDER, 


voor_HAROLD R- FOSTER, 


DE VOLGENDE MORGEN ONTMOETTE MIJ EEN 
RIDDER MET ZN GADE EN HIJ SPRAK DEN 
RIDDER AAN 


TERWIJL DERIDDER DE PAARDEN TOT RUST L d SPRONG ZELF TE PAARD 
rare HIJ DE DAME ZACHTJES Í EN REED WEG. 
ir Re 


/ALIANT ZETTE ALLES OP 
ALLES EN HET LUKTE HEM BUITEN 
HET BEREIK VAN DE GEVAARLIJKE 
LANS TE BLIJVEN 
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Van links naar rechts: 


1. Tegengestelde van breed. 

5. Tegengestelde van vloed. 

7. Doet een schaap. 

9. De reus was .…… sterk. 

10. Daarmee wordt het plafond 
thuis gewit. 

11. Achterste deel van de 
mond. 


BOK-KRUISWOORDPUZZLE 


Wi 


Nr 


Van boven naar beneden: 


1, Arre, 

2. Ander woord voor: tijding, 
erucht, 

8. Vul in de letters A en T, 

4. Gat in een bootje. - 

6. Het dier van onze puzzle. 

7 ë 

8 


. Hetzelfde als 6 
„ Voorzetseltje. 


BONT ALLERLEI 


Oplossingen vorig nummer 


PORTIERPUZZLE 

Van links naar rechts: 1. 
Poot. 5. Ober. 6. Er. 7. Vos. 8. 
Meteen. 9. Mi. 11. R.K. 12, 
Asem. 15. Er. 16. Rennen. 19. 
Leo. 21. Eeuw. 22, Muur. 23. 
Ia. 24. Wo. 

Van boven naar - beneden: 
1. Portier. 2. Ob. 8. Oever. 4. 
Tronk. 6. Eems. 12. Are. 18. 
Meeuw. 14. Gewis. 15. Elf. 17. 
Nero. 18. Nu. 20. Oma, 


LADDERPUZZLE 


Verander het woordje Huis 
in Slot. Telkens één letter van 
+t voorgaande woord wijzigen, 
zodat de laatste verandering 
het gevraagde woord geeft. 


DAMES EN HEREN 


Hier zijn vier heren en een 
achttal dames. Dubbel zoveel 
dames dus als jongens. Bij het 
uitvoeren van volksdansen, moet 
elke jongen twee jonge dames 
uitnodigen, maar — en nu komt 
het — hij krijgt een bepaald ter- 
rein toegewezen, dat voor elk 
van de 4 heren precies even 
groot en gelijk is van vorm, 
Het komt er dus op aan, dit 
grote vierkant in gelijkgrote 
en gelijkvormige stukken te 
splitsen, maar zo, dat zich op 
elk stukje een heer en twee 
dames bevinden. Hoe zou je dat 
nu doen? Het is niet gemakke- 
lijk, hoor: 


t 


Zodra de zon diep aan de 
kim staat, is de weg, die de 
zonnestralen moeten _ volgen 
door de luchtlagen, welke onze 
aarde als een dichte gordel om- 
ringen, het langst. Kijk maar 
eens naar het hierbijgevoegde 


VETTE NAALDEN 


Neem een smÀlle kom, vul ze 
met water en leg voorzichtig 
enige heel even met vet inge- 
wreven naalden op de opper- 
vlakte van het water. De naal- 
den blijven vrij gemakkelijk 
drijven. Leg nu hier en daar ook 
enige stukjes zijdepapier op de 
oppervlakte in de nabijheid van 
de naalden, maar niet er op. 

De naalden blijven stil liggen, 
totdat het zijdepapier het water 
begint op te slorpen. Zodra dit 
het geval is, zinken de stukjes 
papier naar beneden en dit 
zinken veroorzaakt natuurlijk 
kleine stromingen in het water. 
Anderzijds bewerkstelligen die 
stromingen ook weer, dat de 


_ naalden op de meest grillige 


wijze naar voren schieten. 
Jullie kunnen daar nu een 
leuk spelletje van maken. Je 
begint met zijn tweetjes. Beide 
spelers staan elk aan een kant 
van het bekken en zijn gewa- 
pend met naalden en stukjes 
zijdepapier. Door zijdepapier 
te laten zinken, vlak voor de 
eigen naald, tracht elke speler 
zijn naald zo snel mogelijk naar 
de andere kant van het bekken 
te doen verhuizen. Hij mag ech- 
ter ook het stukje zijdepapier 
achter de naald van zijn tegen- 
speler plaatsen en die naald 


schetsje. Laten we even ver- 
onderstellen dat we op punt A 
wonen en van daaruit onze 
waarnemingen verrichten. Wan- 
neer de zon loodrecht op dit 
plaatsje staat, dan moeten haar 
stralen de weg a afleggen. 
Staat de zon in B, dan wordt 
de af te leggen afstand b en 
b is — zoals jullie gemakkelijk 
kunnen zien — langer dan a. 
Hierbij komt nu nog het volgen- 
de. Dank zij het breken der 
zonnestralen, zien wij de zonne- 
bal nog een tijdlang nadat hij 
reeds achter de ezichteinder 
is weggezonken. In werkelijk- 
heid leggen de stralen der avond- 
zon dus de weg c af‚ die nog 
roter is dan b. Die stralen heb- 
en het niet gemakkelijk om 
door de lucntlaatn heen te 
boren. Allereerst worden de 
ultra-violette stralen, vervol- 


“gens de blauwe en dan zelfs de 


gele opgeslorpt, ‘zodat het oog 


LETTERPUZZLE 


ORM MET BOVENSTAANDE LET - 
TERS 12 WOORDJES VAN 2 OF 


MEER LETTERS, MAAR GEBRUIK VOOR 
ELK W D SLECHTS EEN KEER BO- 
VENSTAANDE LETTERS 


Van deze drie puzzeltjes vin- 
den jullie volgende week de 
oplossing op bladzijde 6. 


WOORDPUZZLE 


BERGEN ZWARTJE 
VRIEST STERK DIER 
PALJAS — SOORT BEWUSTELOOSHEID 
POLITIE 
IE KELNERS 


EEM VAN ELK WSORD * 
EEN LETTER WEG EN 
VORM MET DE 5 OVERBLIJ- 
VENDE LETTERS EEN NIEUW 
WOORD DAT KLOPT MET 
HET GEGEVEN RECHTS - 
IV. NEMEN WE T WOORD 
LIKEUR ZES LETTERS 
DE OPGAVE ZOU LUIDEN: Dm 4 
VERF. DN LATEN WEDET 


VERVALLEN EN MET DE 5 
OVERBLIJVENDE LETTERS 
VORMEN WE: KLEUR 


aldus weer terugdrijven. De eerste, wiens naald de overkant 
heeft geraakt, is winnaar. Het is een leuk en spannend spelletje, 
waar je zowel binnenshuis als buiten wat aan hebt, 


‘ 


WAAROM ZIET DE ONDERGAANDE ZON ROOD? 


van den toeschouwer ten slotte 
alleen nog de rode stralen op- 
zengt, die het agt weerstand 
bieden. De zonnebal lijkt rood, 
Het kan ook wel eens gebeuren, 
dat zelfs de middagzon een 
rode kleur heeft. De weg, die de 
stralen nemen (a), is dan welis- 
waar de kortste, maar... wan- 
neer de te doorboren luchtlaag 
in dichtheid toeneemt, dan krij- 
gen we dezelfde verhoudingen 


‘als bij weg b. Kan dat gebeuren? 


Ja, wanneer er een dichte nevel 
staat, Ook dan zien we de zon 
soms een rode tint aannemen. 
Rood licht is het best geschikt 
bij nevelachtig weer. Weliswaar 
penenlke men in die omstandig- 

eden voor autolampen geel 
licht, maar rood zou meer af. 
doende zijn. Echter is rood al 
in beslag genomen voor de 
stoplampen en daarom heeft 
men de eerstvolgende beste 


“kleur genomen: geel. 


IETS VOOR DE 
BOLLEBOZEN 


Hieronder volgen drie zinne- 
tjes, waarin jullie een aantal 
woordjes moeten invullen. Als 
voorbeeld geven we het volgen- 
de zinnetje: „Het was een groot 
huis met grote voor- en achter- 
-……… _Truusje ging dadelijk 
voor de spiegel staan, toen ze 
een .……. „.gens op de schoor- 
steen zag liggen.” In dit zin- 
netje moeten dus tweemaal vijf 
puntjes worden vervangen door 
een letter, of tweemaal het- 
zelf de woord van vijf letters. 
Welk woord zou dit zijn? K a- 
mer en kam-er, Snappen 
jullie het? Hier volgen nog drie 
zulke zinnetjes, Probeer ze nu 
eens aan te vullen met de juiste 
woordjes. Het derde zinnetje 
vooral is niet voor de poes, 
hoor! 

1. Kees nam zijn .…………. in de 
nieuwe woning en vooral de 
reuzentuin was bij hem 
HÔeE dede 

2. Laten we niet te .… .…… zei 
Roosje. Ik ben moe en na 
zo’n tochtje zou iemand 
de lust tot hard lopen wel 

8. Allerlei... klonken 
door elkaar. „Het is …… 
+…+ «+ de meisjes, maar daar 
willen de jongens natuurlijk 
niets van weten, Nog een 
laatste …..… .… dan wordt 
alles stil, 
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VREESELIJK', WAT ZIET ONZE 
TUIN ER UIT! HET GRAS 
MOET HOOGNODIG GE- 


'T IS HAAST NIET TE 
GELOVEN, EEN PAAR 
ROLSCHAATSEN CADEAU 
DAT GA IK GAUW AAN 

EJ DE JONGENS VER- 


e @ Ei: | 
Ronne RIEN; 


ad 
NSI reanr zien! 
GEMAAID WORDT, DAN ? 7 IK ZAL ZORGEN DAT 


KRIJG JE VAN JE GRASVELD ER 
PIEKFIJN KOMT 
UIT TE ZIEN! 


ZEG, IK KRUG Bl Dan MAG JE WEL 

OVER EEN ZORGEN, DAT JE HET 
KAN. WIL JE HET VAST | 
EENS OP DE MIJNE 
PROBEREN ? 


IK DENK DAT JE NU WEL 
VOOR VANDAAG GENOEG 
HEBT; MORGEN ZAL IKJE 


IK VIND HET NIETS AARDIG 
VAN JE SJORS;JE HEBT BE- 
LOOFD DAT. JE HET GRAS 


HEB JE HET NIET Al GEEN TUD 
GEDAAN ? 


